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1.1 Inledning

1.0 Översikt

aktiv studiomonitor. PreSonus Audio
Electronics har designat S6 och S8 med
högkvalitativa komponenter för att
säkerställa optimal prestanda som håller
hela livet.

Vi uppmuntrar dig att kontakta oss på +1-225-216-7887
(9:00 till 17:00 Central Time) med frågor eller kommentarer
angående din PreSonus Scepter S6/S8. PreSonus
Audio Electronics är engagerade i ständiga
produktförbättringar och vi värdesätter dina förslag högt.

OM DENNA MANUAL: Vi föreslår att du använder den här
manualen för att bekanta dig med funktionerna,
applikationerna och korrekta anslutningsprocedurer för din
Sceptre S6/S8 innan du ansluter den till resten av din
studioutrustning. Detta hjälper dig att undvika problem under installation och installation.

Vi tror att det bästa sättet att uppnå vårt mål om ständiga
produktförbättringar är att lyssna på de verkliga experterna:
våra uppskattade kunder. Vi uppskattar det stöd du har visat
oss genom köpet av denna produkt och är övertygade om att du
kommer att njuta av din Sceptre S6/S8!

S6 och S8 självförsörjande
närfältsmonitorer skiljer sig åt i skåp
och drivrutinstorlek, delningsfrekvens,
lågfrekvent förlängning och maximal ®

högtalareidentiska. Båda modellerna är baserade på CoActual ljudtrycksnivå;
alla andra specifikationer är Coherence Alignment och TQ®
Temporal Equalization Technology från Fulcrum Acoustic.
Designen börjar med en hornladdad kompressionsdiskant
monterad koaxiellt i mitten av en bashögtalare för att ge
äkta punktkällasbild, vilket allmänt anses vara en överlägsen
drivrutinkonfiguration, särskilt för närfältsövervakning. Som
komplement till de koaxiala drivrutinerna finns en 32-bitars flyttals
DSP-motor som optimerar förarnas prestanda. Resultatet
är att du hör varje nyans av din mix med häpnadsväckande
klarhet och koherens.

Tack för att du köpte PreSonus®
Sceptre® S6/S8 CoActual®

Förutom all grundläggande information du behöver för att
ansluta och använda din Sceptre S6/S8,
innehåller den här handboken även flera handledningar
som täcker monitorplacering och anslutningar, samt
hur du ställer in ingångsnivå, EQ och akustiskt utrymme .

Översikt

1

ÄgarmanualIntroduktion
1,0
1,1

Sceptre® S6 och S8



• Högpassfilteromkopplare (linjär, 60 Hz, 80 Hz, 100 Hz)
med -24 dB/oktavlutning

• Frontportat skåp förlänger och jämnar ut
basåtergivningen

• Akustisk mellanrumsomkopplare (linjär, -1,5 dB, -3 dB, -6
dB) för att kompensera för basförstärkning nära en vägg

• Temporal Equalization® från Fulcrum Acoustic

• 2 balanserade ingångar: XLR och ¼” TRS

• Ingångsnivåkontroll med 10 dB förstärkning över enhet

kombinerar 32-bitars flyttal DSP med koaxial konbas och
hornladdad kompressionsdiskant

• Högfrekvent drivrutinjustering (linjär, +1 dB, -1,5
dB, -4 dB) över 2 kHz

• 2x90W, klass D-förstärkare optimerade för
basen och diskanthögtalaren

• (1) IEC-strömkabel

S8-paketet innehåller följande:

Hornet på din Sceptre S6/S8 är mycket känsligt och bör hanteras
med extrem försiktighet. Använd inte hornet för att vrida eller
justera din Sceptre S6/S8 eller som ett handtag för att lyfta upp
den. Om du gör det skadar du din Sceptre-monitor och kräver
att den repareras av PreSonus. Skador orsakade av felaktig
hantering täcks eventuellt inte av din garanti.

• (1) PreSonus Sceptre S6 eller S8 aktiv studiomonitor

Förutom denna bruksanvisning, din Sceptre S6/

1.3 Vad finns i kartongen

1.3.1 Särskilda hanteringsanvisningar

1.2 Sammanfattning av Scepter S6/S8-funktioner

Översikt
ÄgarmanualSammanfattning av Scepter S6/S8-funktioner
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2.1 Anslutningar och kontroller på baksidan

2.1.1 Ingångar

2.1.2 Effekt

[-]

[-]

2 1 3
Jord

Ärm:
Jord

Dricks:

[+]

[+]
Ringa:

TRSXLR

Ingångar på linjenivå. Scepter S6/S8 har
ett val av två balanserade ingångar:
XLR och ¼” TRS. Dessa ingångar
accepterar en linjenivåsignal från din
ljudkälla och matar den signalen till
monitorns inbyggda effektförstärkare.
När båda balanserade anslutningarna
används ersätter TRS-ingången
XLR-ingången.

Varning: Ta inte bort det mittersta jordstiftet och använd inte
en marklyftsadapter, eftersom detta kan resultera i elektriska
stötar.

IEC-strömanslutning: Din Sceptre S6/

Ingångsnivå: Ställer in mängden förstärkning som
appliceras på insignalen. Detta är inte en volymkontroll i traditionell
mening; istället ställer den in nivån på insignalen innan den
förstärks.

Obs: Se till att din ljudkällas XLR- eller
¼” TRS-ledningar motsvarar den för
Scepter S6/S8.

S8 accepterar en standard IEC-nätsladd.

ÄgarmanualAnslutningar och kontroller på baksidan
Sceptre® S6 och S8
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2.1.3 Akustiska stämningskontroller

Sceptre® S6 och S8
Anslutningar och kontroller på baksidan Ägarmanual
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2 2.1
Träffas

Akustiskt utrymme: Sänker nivån på alla frekvenser under 250 Hz med det
angivna beloppet (-1,5, -3 eller -6 dB) för att kompensera för basförstärkningen
som uppstår när monitorn placeras nära en vägg eller ett hörn. Kan besegras
genom att ställa in den på Linjär.

Obs: Ingångsspänningen är inställd internt på fabriken för att motsvara det
land till vilket din Sceptre-monitor levererades. Använd inte din Sceptre-
monitor i ett land som använder en annan standardspänning än vad som
används i det land där du köpte din Sceptre S6 eller S8.

HF-drivrutin: Förstärker eller sänker alla frekvenser över 2 kHz med det
angivna beloppet (+1, -1,5 eller -4 dB). Kan besegras genom att ställa
in den på Linjär. Genom att trycka på motsvarande knapp upprepade
gånger går du igenom de tillgängliga inställningarna.

HP-filter: Rullar av nivån för alla frekvenser under den angivna
frekvensen (60, 80 eller 100 Hz), med en lutning på -24 dB/

Genom att trycka på motsvarande knapp upprepade gånger går du igenom
de tillgängliga inställningarna.

oktav. Kan besegras genom att ställa in den på Linjär, i vilket fall bildskärmens
naturliga rolloff tar över (42 Hz för S6, 38 Hz för S8). Genom att
trycka på motsvarande knapp upprepade gånger går du igenom de
tillgängliga inställningarna.

Strömbrytare: Detta är på/av-knappen. Strömstatus indikeras av en lysdiod
på framsidan av skåpet.



På

2.2.1 Grundläggande inställningar

100 -240 VAC 50-60 Hz

Anslutningsdiagram
ÄgarmanualGrundläggande inställning

2.2
2.2.1
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Scepter S6

AudioBox 1818VSL

Eris E5

Centralstationen Plus

Kraft

2.2.2 Avancerad installation med högtalarväxling

KRAFT

10 watt
12-18VDC

Sceptre® S6 och S8
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3.1 Monitorplacering

60ÿ 60ÿ

Handledningar3

Helst bör närfältsmonitorer placeras så att
diskanthögtalarna är i samma höjd som
dina öron när du mixar.

Högtalarna bör separeras så att de koaxiala
drivenheterna bildar en liksidig triangel med ditt huvud.
Bildskärmarna ska vara "inåtriktade" eller vinklade
så att de är riktade mot dig, inte riktade rakt fram.

OBS: Sceptermonitorernas unika design kräver
att de placeras vertikalt. Att placera Scepter-
monitorer horisontellt kommer att resultera i
felaktig hornspridning och minskad trohet.

Handledningar
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Om din ljudkälla bara har obalanserade utgångar,
anslut var och en av dem till en DI-box (direktinsprutning),
som vanligtvis har en obalanserad ingång och en balanserad
utgång, och anslut DI-boxens balanserade utgång till
motsvarande ingång på Scepter S6/ S8.

Om din ljudkälla har balanserade XLR- eller ¼” TRS-utgångar,
se till att ledningarna för dessa utgångar överensstämmer
med ledningarna för Scepter S6/S8:s ingångar
enligt illustrationen nedan. Om det inte gör det behöver
du "korsade" kablar som vänder de två signalledarna.

Input Level-kontrollen bestämmer nivån på insignalen
innan den skickas till den inbyggda effektförstärkaren.
Detta låter dig dämpa eller förstärka signalens nivå vid
monitorns ingång, vilket ger flexibiliteten att anpassa sig
till olika ljudkällors utgångsnivåer.

Använd i alla fall så korta kablar som möjligt för att
minimera risken för att fånga upp elektromagnetiska eller
radiofrekventa störningar (EMI eller RFI).

Det bästa stället att börja är att ställa in kontrollen på dess 12-
läge, som är märkt "U" för "enhetsförstärkning". Det betyder att
nivån på signalen som når förstärkaren är densamma som nivån
på signalen som kommer in i monitorns ingång. Detta säkerställer
en bra, stark signalnivå utan att förstärka något brus som kan
finnas i signalen. Naturligtvis bör du se till att förstärkningskontrollerna
i din ljudkälla har optimerats för maximal signalnivå och minimalt
brus. Denna process kallas "gain staging", och du kan lära dig
om den från många onlinekällor.

Ställ in ingångsnivån så att alla andra nivåkontroller i
systemet inte behöver vridas upp eller ner för att uppnå en
bekväm lyssningsvolym. Om du ställer in den för lågt
måste du höja ljudkällans utgångsnivå, vilket kommer att öka
det hörbara bruset från källsignalen. Om du ställer in den för
högt kommer eventuellt brus i signalen att förstärkas, vilket
du inte vill ha heller!

XLR TRS

3.2 Anslutningar

3.3 Inställning av ingångsnivå

Jord

Jord
Ringa:

[+]

[+]
Ärm:

3

Dricks:

[-]

1

[-]

2

Handledningar

ÄgarmanualAnslutningar3 3.2
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3.4 Equalizer-inställningsförslag

Handledningar
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ÄgarmanualEqualizer-inställningsförslag3 3.4
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Scepter S6/S8 har två EQ-kontroller i sin akustiska
tuning-sektion: HF-drivrutin och HP-filter. (Det finns också en
akustisk utrymmeskontroll, som behandlas i nästa avsnitt.) HF
Driver-kontrollen är ett högfrekvent hyllfilter som förstärker eller
sänker alla frekvenser över 2 kHz med +1 dB, -1,5 dB eller -4
dB . Använd denna kontroll för att finjustera återgivningen
av höga frekvenser, beroende på rummets akustiska
egenskaper.

När monitorns ingångsnivåkontroll är inställd, lämna den
ifred; använd den inte som en systemvolymkontroll. Lämna
det jobbet till källsignalens utgångsnivåkontroll.

Generellt sett ger du de bästa resultaten om du ställer in HF-
drivrutinen på Linjär (ingen förstärkning eller skärning). Men
om ljudet generellt är för starkt eller gällt, prova inställningen
-1,5 dB eller, i extrema fall, inställningen -4 dB; Om ljudet är
för matt och livlöst, prova inställningen +1 dB. (I båda fallen,
kontrollera din källsignals EQ-inställningar för att se om något är
fel.) Tänk på att +1 dB-inställningen också kommer att betona
eventuellt högfrekvent brus i signalen. Det är alltid bättre att skära
än att boosta, om möjligt, och det är bäst att använda den minsta
skärning eller förstärkning som behövs för att få jobbet gjort.

Om inställningen av ingångsförstärkningen till Unity inte är
tillfredsställande kan du prova olika inställningar, men kom ihåg
att det är bättre att undvika inställningar över U om möjligt.
PreSonus inkluderade dessa inställningar om inget annat skulle
fungera men eventuellt brus i signalen kommer att förstärkas
om kontrollen är inställd högre än U. Å andra sidan, om
volymen är för hög vid enhetsförstärkning, vrid gärna ingångsnivån
kontrollera en aning – men inte så långt att du måste vrida
ljudkällans utgångsnivå till dess maximala inställning.
Återigen, om du förstärker din ljudkälla ordentligt, bör
inställning av Input Level till U eller något lägre fungera bra.



3.5 Förslag på inställning av akustiska utrymmen

Sceptre® S6 och S8

10

Förslag på inställning av akustiska utrymmen Ägarmanual3 3,5
Handledningar

oktav. Aktivera denna kontroll om du använder en subwoofer tillsammans
med Sceptre S6/S8-monitorerna och ställ in den på samma frekvens
som delningen till subwoofern. Om du inte använder en subwoofer,
ställ in kontrollen på Linjär.

Om monitorerna är långt från någon vägg
kommer det inte att bli någon basförstärkning,
så ställ omkopplaren på 0 dB.

Dessa är bara startförslag; använd dina öron,
experimentera och välj det som fungerar bäst för din
lyssningsmiljö.

När en monitor placeras nära en vägg, eller i ett hörn, tenderar de
låga frekvenserna att framhävas mer än om monitorn är långt från
någon rumsgräns; den här effekten kallas "boundary bass boost".
Det är mest uttalat om bildskärmen är i ett hörn och mindre uttalad,
men fortfarande närvarande, om bildskärmen är nära en
vägg.

HP Filter-kontrollen rullar av de låga frekvenserna under den specificerade
frekvensen (60, 80 eller 100 Hz) vid en lutning på -24 dB/

För att kompensera för denna basförstärkning har Scepter S6/S8 en Acoustic
Space-omkopplare som klipper alla frekvenser under 250 Hz med ett
fast belopp.

Om bildskärmarna är nära den bakre

väggen, försök att ställa omkopplaren för
akustiskt utrymme på -3 dB eller -1,5 dB
för mindre dämpning.

Om monitorerna är nära hörnen av

rummet, börja med att ställa
omkopplaren Acoustic Space på -6 dB,
vilket ger mest basdämpning.



Tekniska specifikationer4.1

42 Hz – 23 kHz

S6

90W

S6

1- Balanserad ¼” TRS

1” membrankompressionsdrivrutin

8” glasförstärkt papper

2,2 kHz

46 Hz – 20 kHz

S6

S6 och S8

S8

S8

S6

116 dB

110° x 90°

38 Hz – 23 kHz

90W

S6

90W

S8

S6

S8

1” membrankompressionsdrivrutin

S8

2,4 kHz

1- Balanserad XLR

109 dB

S8

52 Hz – 20 kHz

S8

6,5” glasförstärkt papper

S8

90WS6

S6

4 Resurser

INGÅNGAR (S6 och S8)

PRESTANDA

Sceptre® S6 och S8
Tekniska specifikationer

Frekvenssvar (-3 dB)

LF-förstärkareffekt (@ 4ÿ)

4 4.1
Resurser
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Frekvenssvar (-10 dB)

LF förare

Horn Dispersion

Topp SPL vid 1M

HF-förstärkareffekt (@ 10ÿ)

Crossover-frekvens

Ägarmanual

HF förare



SKYDD (S6 och S8)

KRAFT

ANVÄNDARKONTROLLER

FYSISK

SKÅP

Ingångsimpedans

Resurser
Ägarmanual

Lågt skuren

Akustiskt utrymme

(Bredd höjd djup)

Sceptre® S6 och S8

Vikt
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Tekniska specifikationer

HF-kontroll

Volymintervall

4 4.1

S6

Slå på/av transient

Linjär,+1, -1,5, -4 dB

100-120V ~50/60 Hz eller 220-240V ~50/60 Hz

Begränsning av utgångsström

S8 10 kÿ

24,25 lbs (11 kg)

11,4” (290 mm)/11,8” (300 mm)/15,75” (400 mm)

S6 och S8

S6 och S8

S6 och S8

S8

Vinyllaminerad MDF

S6 och S8

Linjär, 60, 80 Hz, 100 Hz

Subsonic filter

S8

A-typ avsmalning

Över temperatur

9” (230 mm)/ 11” (280 mm)/ 13,2” (335 mm)

18,8 lbs (8,53 kg)

10 kÿS6

RF-störningar

S6 och S8

S6

Linjär, -1,5, -3, -6 dB

S6 och S8

Intern nätsäkring



Brum. Vanligtvis orsakas brum av en jordslinga. Kontrollera
att all ljudutrustning är ansluten till samma strömkälla. Om
du inte använder en power conditioner rekommenderar vi starkt
att du lägger till en. Detta kommer inte bara att hjälpa till att
minimera brum, det kommer att skydda din utrustning bättre
från strömstörningar, strömavbrott, etc.

Ingen ström. Se först till att din Sceptre S6/S8 är
ansluten. Om den är ansluten till en strömkonditionering,
kontrollera att strömkonditioneringsapparaten är
påslagen och fungerar. Om så är fallet, men det finns
fortfarande ingen ström till monitorn, kontakta PreSonus för reparation.

Slutligen, se till att dina ljudkablar inte dras i närheten av
strömkablar och använd kablar som är av lämplig längd för din
applikation. Att använda kablar som är för långa ökar inte bara
risken för brus, det ökar sannolikheten för att kablarna är lindade,
vilket i huvudsak kommer att skapa en antenn som tar upp alla
typer av ljudstörningar.

PreSonus Audio Electronics, Inc., garanterar att denna produkt är
fri från defekter i material och utförande under en period av ett år från
det ursprungliga inköpsdatumet. Denna garanti kan endast
verkställas av den ursprungliga återförsäljaren.

Använd balanserade kablar när det är möjligt. Om din ljudenhet
inte har en balanserad utgång kan du ansluta den till en
DI-box (direktinsprutning), som ger en marklyftsbrytare
och en balanserad utgång.

Inget ljud. Om din Sceptre S6/S8 verkar starta men du inte hör
något ljud när du spelar upp ljud från källsignalen (lamporna är
tända men ingen är hemma), se först till att kabeln som ansluter
källsignalen till monitorn fungerar korrekt. Kontrollera också att
Input Gain-kontrollen är inställd för att ge tillräckligt med amplitud för
signalen.

För att skyddas av denna garanti måste köparen fylla i och
returnera det bifogade garantikortet inom 14 dagar efter köpet.
Under garantiperioden ska PreSonus, efter eget val, kostnadsfritt
reparera eller byta ut alla produkter som visar sig vara defekta
vid inspektion av PreSonus eller dess auktoriserade
servicerepresentant. Om du befinner dig i USA och behöver
garantireparation, skicka en begäran om teknisk support online
på http://support.presonus.com för att få ett returauktoriseringsnummer
och leveransinformation. Om du befinner dig utanför USA, vänligen
kontakta PreSonus

Sceptre® S6 och S8
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Felsökning Ägarmanual4 4.1
Resurser

4.1 Felsökning

4.2. PreSonus begränsad garanti
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7257 Florida Blvd.

PreSonus förbehåller sig rätten att ändra eller förbättra produktens
design när som helst utan föregående meddelande. Denna garanti
täcker inte anspråk på skador på grund av missbruk,
försummelse, ändring eller försök till reparation av obehörig personal
och är begränsad till fel som uppstår under normal användning som
beror på defekter i material eller utförande i produkten. Alla
underförstådda garantier, inklusive underförstådda garantier om
säljbarhet och lämplighet för ett visst ändamål, är begränsade till
längden på denna begränsade garanti. Vissa stater tillåter inte
begränsningar av hur länge en underförstådd garanti varar, så
ovanstående begränsning kanske inte gäller dig. PreSonus kommer
under inga omständigheter att hållas ansvarigt för oförutsedda skador,
följdskador eller andra skador som uppstår till följd av brott mot någon
uttrycklig eller underförstådd garanti, inklusive bland annat skador
på egendom, skador baserade på olägenhet eller förlust av
användning av produkten, och , i den utsträckning lagen tillåter,
skadestånd för personskada. Vissa stater tillåter inte uteslutning av
begränsning av oförutsedda skador eller följdskador, så ovanstående
begränsning eller undantag kanske inte gäller dig. Denna garanti
ger dig specifika juridiska rättigheter, och du kan även ha andra
rättigheter, som varierar från stat till stat. Denna garanti gäller endast
produkter som säljs och används i USA. För garantiinformation i alla
andra länder, kontakta din lokala distributör.

1-225-216-7887

www.presonus.com

Baton Rouge, LA 70806 USA

PreSonus Audio Electronics, Inc.

distributör för din region för garantireparationer. Alla förfrågningar
ska åtföljas av en beskrivning av problemet. Alla auktoriserade
returer måste skickas till PreSonus-reparationsanläggningen med porto
förbetalda, försäkrade och korrekt förpackade. PreSonus förbehåller
sig rätten att uppdatera alla enheter som returneras för reparation.



Risdressing

• 1 lb hackad kycklinglever

• Salta och peppra efter smak

• 1 lök (tärnad)

• 1 pund nötfärs

• 1 msk. olja

• 6 C. kokt ris

© 2013 PreSonus Audio Electronics, Inc. Med ensamrätt. AudioBox, CoActual, DigiMax, Eris, FireStudio, Nimbit, PreSonus,
QMix, Riff to Release, Sceptre, StudioLive och XMAX är varumärken eller registrerade varumärken som tillhör PreSonus Audio
Electronics, Inc. Capture, Impact, Mixverb Presence, RedLightDist, SampleOne, Studio One och Tricomp är varumärken eller
registrerade varumärken som tillhör PreSonus Software Ltd. Mac och Mac OS är registrerade varumärken som tillhör Apple, Inc.,
i USA och andra länder. Windows är ett registrerat varumärke som tillhör Microsoft, Inc., i USA och andra länder. Temporal EQ och

TQ är varumärken som tillhör Fulcrum Acoustic. Andra produktnamn som nämns här kan vara varumärken som tillhör sina
respektive företag. Alla specifikationer kan ändras utan föregående meddelande...förutom receptet, som är en klassiker.

• 3 C. kycklingfond

3. Rör ner kokt ris. Tillsätt resten av buljongen och låt sjuda på låg nivå tills den ska serveras.

• ¼ C. hackad färsk persilja

2. Sänk värmen och tillsätt alla grönsaker. Koka tills löken är genomskinlig och sellerin är mycket mör.
Tillsätt fond efter behov för att förhindra att det bränns.

Rör om tills köttet börjar få färg.

• 2 vitlöksklyftor (hackad)

1. Värm olja på medelhög värme i en stor gryta och tillsätt kött, salt och peppar efter smak.

• 4-6 stjälkar selleri (tärnade)

• Cayennepeppar efter smak

• 2 grön paprika (tärnad)

Extra bonus: PreSonus tidigare Top Secret recept för...

Matlagnings Instruktioner:

Ingredienser:

Resurser
Ägarmanual
Middagen är serverad

PreSonus begränsad garanti4 4.2.
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